
DOMINICA XXIII 
Communion Ps 75: 12,13 

 II XzzdÞFTvzfvvbzfb,vzzbb[zzdÞF^vvvzbhzHUvzzbhvvbhb.vzbz[zzvhvbvzbhzhzhvzzzfvcbhvvbfvvzbzhjhvvvhzhzhbbbbzb{bô V Ové-te, *et  réddi-te  Dómi-  no De- o ve-stro, 

XvzbbFTzÞ$#vvzërdcvzdvvdcvdÍygvvzzHUvvbjvvzbHUvvbzjvvzdbmvzz[bzvfvvzzzhjhvzzbGYcvvfvvbìfìgìfvzbfb,vvb]vbhzzzö 
omnes qui  in circú- i-tu  e-jus   affér- tis múne- ra:  ter- 

XvzHIvvzbjkjvvzjb.vv[vygbvvbbîhîjÏÎîfvzbfb,cvygvbbvbHUzzzzzbb6z%$zzzb[bzbzzhzvzbhvvzbbgáJIcvbvzijzÐ8Ubvbvzy>gÄvjUzbbb÷ 
rí-bi-   li,   et  e-   i qui   aufert spí-ri-tum prín-    ci- 

Xvzuhb<>vvv]vzzhvvzbÎhYvvbfvzzdbmvzzz[zvzf5RvvzbDRzÝ#z!vvzDRcvvërdvvzbhzhvzvuÏgzíygvbvzFT6z%Þ$zgvvtfbM<zbz}zó 
pum:  terrí-  bi-li     a-   pud   omnes re- ges   ter-    ræ. 

 v. 2, 3, 4, 5–6a, 9, 10 

XzzbvdvvbbrdvbbbbvDØYvvvbzbygbbzzvbbHUvzzzbbbjvzbvvbHUvzvhb.zvzz]zzbbzbyÎfvbvbFYvzbbzhvbvzhvvvvzàhvvvbbzjvvvvzbbvyÎfvvzzhzvõ 
1.   No-tus  in Ju-dǽ- a De- us,   in  Isra- el magnum nomen 

XbzzbbtÍdvbzzfgfbMvv}zóxxxxxxxxxxcb 
  e- jus.    Vovéte. 

XbzbzzdzbvvbrdvbzbvDØYvvvzbbzbbhzzzbvhzzzzzbvbzzzzhvvzhvbvbzzygbbbvbbbHUzbzzzbbbjvbbzbvvbHUvzvhb.zvzzz]bzzbbzzbyÎfvzbvzbFYvzbzhvzzbzhzbvzzhvbö 
2.     Et est  in Sa-lem taberná- cu-lum e-jus,    et habi-tá-ti-  

XbzzbàhzzzzbbzjvbbvyÎfvzbbzbhvvbbbvbbtÍdvbbbzzfgfbMvv}zóxxxxxxczxv 
  o  e-jus  in Si-  on.    Vovéte. 

XzzbzbdvvbrdvzzbbzbDØYvvvbzzbhbzbvzbbhvvbzzzzhvvhbvzbbvhvbvygvzzbbbHUvzbbbjvbzbbzbbHUvbzvhb.vzzbzb]bbzzzzbyÎfvzbbzbFYvzbvzvvvzzbàhvvjbbzzö 
3.     I-bi  confre-git corusca-ti-  ones arcus, scu-tum, gladi- 

XbzbbbyÎfvzzzbbzbhvvbbbvbbtÍdvbbzzfgfbMvv}zóxxxxxxxvbxcb 
  um et bel-lum.   Vovéte. 

XzzbzbdvvbbrdvzzbbbDØYvzbzzbhvvzzbzbvzbbhvbbbvvbzzzzhvbvhzbbvhvbvhb.vv[vbzhvvvzzbhvbvzzhvvvhvvvvygzbbvbbHUvzbbbbbjvzbbzbbHUvzbö 
4.     Il-lúmi-nans tu, Mi-rábi-lis,   a mónti-bus di- repti- ó- 

Xbzvhb.vzzbbzb]bbbbzzzzbyÎfvzbzbFYvzzzbhvbvhvzzzbàhvvvvvvzjbbzzbzbbzyÎfbbzzzbbzbhvvbbbbbbbtÍdvzbbbzzfgfbMvvz}zóxxxvb 
 nis. Spo- li- á-ti sunt pot-éntes corde.       Vovéte. 

XzbzbzbdvzbvbbrdvzzbbbbDØYvzbzzbhvvbbbhvzvhvvvvzzzbhvzvygzbbvbbHUvzbbzzbjvzbbbzbbHUvzbzzhvvzhb.vvv]vzzzzbyÎfzzbzbzzzbFYvbzzzzzzbhzvbbvàhvz÷ 
5.   De cæ- lo audí-tum fe-cí-sti  ju-dí-ci- um;  ter-ra trému-  

XbzvbjbbzbzbbzyÎfbbzzzbbzbvvhvvtÍdbzbbbzzfgfbMvzz}zóxxxvbxxxxxbbb 
   it et qui- é-vit.     Vovéte. 

XzbzbzbdvzbvvbbrdzbzzbbbbDØYvzzbzzbhvzbbbbhbvzvhzvvvzhvvbygzbbzbbbbHUvzzbjvzbvvvzbbbbzbbHUvzbzzhb.vvz]bzzzzyÎfzzbzbbzzzbFYvzbzzzbhzvbbvvhvzbzhbbbö 
6.   Cum exsúrge-ret in judí- ci- um De- us,   ut salvos fáce- 

XbzzbhvvzzhvvvvzzbhvvvvbzzàhvvvzbjbzbbzbzbbzyÎfbbzzbvhvvvvtÍdbzbbbzbzzfgfbMvzz}zóxxxxcvvb 
 ret omnes mansu- é- tos ter-ræ.     Vovéte. 

Make vows to the Lord, your God, and fulfill them; let all round about Him 
bring gifts to the terrible Lord who checks the pride of princes, Who is terrible to 
the kings of the earth. V. In Judea God is known: his name is great in Israel: and 
his place is in peace: and his abode in Sion. V. There hath he broken the powers 
of bows, the shield, the sword, and the battle. V. Thou enlightenest wonderfully 
from the everlasting hills. All the foolish of heart were troubled. V. Thou hast 
caused judgment to be heard from heaven: the earth trembled and was still. 
V. When God arose in judgment, to save all the meek of the earth. 


